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UVELJAVLJEN JE DELOVSKEGA ZAKONA V NEMČIJI SE 
ODLOŽILO DO 1. OKTOBRA. — NITI DELAVCI NITI 
DELODAJALCI NISO ZADOVOLJNI Z ZAKONOM. — 
PREMALO PRAVIC DAJE DELAVSTVU IN PREVEČ 
MOČI NAZIJSKIM OBLASTEM. 

NEURJE V 
CHICAGI 

Berlin, Nemčija. — V Hitler-
jevem tretjem cesarstvu ne 
gre vse tako gladko, kakor je 
bilo zamišljeno po načrtih vo-
diteljev. Dasi imajo hitlerjev-
ski naziji absolutno oblast v ro-
kah, vendar se jim stavljajo na 
pot težkoče, katerih niti s svo-
jo vsemogočnostjo ne morejo 
rešiti. Ena teh ovir, na katere 
so naleteli, je vprašanje raz-
merja med delavstvom in delo-
dajalci. 

Kakor je bilo objavljeno, bi 
bil moral novi delavski zakon 
stopiti v veljavo že s 1. majem 
in dobrine, ki bi jih bilo delež-
no delavstvo s pomočjo tega za-
kona, je na široko opisoval in 
opeval kancler Hitler v svojem 
slavnostnem govoru, ki ga je 
imel 1. maja. Vendar na nekak 
način zakon kar ni mogel priti 
do veljave in odložilo se je nje-
ga uveljavljenje najprej do 1. 
jul i ja; pred par dnevi pa se je 
to ponovno odložilo do 1. okt. 

Nikakega navdušenja ni za 
ta zakon. Delodajalci se ga na-
ravnost boje, dočim delavstvo 
sploh ni zainteresirano vanj, 
kajti niti prva niti druga stran-
ka ne vidi nobenih 

ODSTAVLJENI 
NAZIJI 

Chicago, 111.— V ponedeljek 
je imelo mesto Chicago z okoli-
co po dolgem času zopet enkrat 
skoraj celi dan dež. Med dežjem 

Avstrija odstavila tiste, ki držeiPa s o v presledkih tudi udarja-
z naziji. j l e strele, od katerih je ena za-

— o — dela poslopje tukajšnje trgov-
Dunaj, Avstrija. — Avstrij- s k e zbornice in je skoraj izdrla 

ska vlada je pričela s "čišče- z i d a velik kos kamna. — Si-
njem". Preteklo nedeljo je bil (lovit vihar pa je divjal po chi-
izdan ukrep, s katerim se o d - , c a š k e m ozemlju v soboto poz-
pušča iz državne službe 405 110 ponoči, ki je lomil drevesa 
oseb, o katerih je znano, da so i n rušil strehe ter je povzročil 
naklonjeni nazijem. Z a n i m i v |do poli milijona dolarjev škode. 
je pogled na imena in na po-j 0 

klice odpuščenih oseb; kaže ŽRTVE 
namreč, kako močno vsidranoj 
je že nazijsko gibanje v vseh! 
avstrijskih slojih. Na listi so 
namreč zastopani skoraj vsi 
stanovi, od profesorjev in . 
zdravnikov pa doli do navad-'";1 6 

nih delavcev. 

BELGRAD POZDRAVIL 
FRANCOSKEGA MINISTRA 

Belgrad, Jugoslavija. — V 
nedeljo je prispel1 francoski zu-
nanji minister Barthou v tukaj-

Dolga suša se končala z viharji šnjo prestolico na svoj napove-
in nevihtami. j dani obisk. Prebivalstvo mu je 

priredilo prisrčen sprejem. Ka-
kor že poročano, se je minister 
udeležil konference male an-
tante, ki se je vršila v Buka-
rešti. 

KRIŽEM SVETA 

NOVA SLED 
V PREISKAVI 

Neka priča izjavlja, da je vide-
la žensko, ki je podobna Ag-
nes Tufverson. 

New York, N. Y. — Policij-
ska preiskava v senzacijonelni 
aferi, v kateri igra glavno vlo-
go jugoslovanski orožniški stot-
nik Ivan Podržaj, se je razširi-
la še na druge vzhodne države. 

b Jugoslavije. 
PRI SPRAVLJANJU HLODOV V DOLINO SE JE NAD SELNI-

CO OB DRAVI DOGODILA HUDA NESREČA. — V RO-
GOZNICI PRI PTUJU SO PELI KRAMPI IN MOTIKE 
SVOJO ŽALOSTNO PESEM. — RAZNE DRUGE VESTI. 

Nesrečna smrt pod hlodi 

Maribor, 9. junija. — Na Jur-
čevem veleposestvu v Vurmatu 
nad Selnico ob Dravi se je smrt-
no ponesrečil 28-letni drvar An-
ton Sotošek. Zaposlen je bil s to-
varišem Henrikom Rihterjem 

AVTOMOBILSKEGA 
MOLOHA 

-o-
POSLANIKOVA SREČA V 

NESREČI 

Chicago, 111. — Nenavadno 
veliko število smrtnih žrtev je 
zahteval avtomobil tekom zad-

i 
in nedelje v chica-

škem Cook okraju, namreč ce-
lih 14; v soboto osem in v ne-
deljo šest. S tem se je število 
smrtnih nesreč vsled avtomobi-
la v omenjenem okraju zvišalo 
od 1. januarja dalje na 576. 

o 
ZADNJI POIZKUS "ČLOVE-

Leningrad, Rusija. — Ame-
riški poslanik Bullitt in njegov 
vojaški ataše sta preteklo ne-
deljo srečno ušla smrti, dočim 

koristi od s e Je aeroplan, v katerem sta 
njega. Glavna napaka v zako- 'se vozila, popolnoma razbil. . , , 
nu je, ker daje preveč moči n a - ! Priletela sta semkaj iz Moskve l e t a Je Gaston Richard slu-
zijskim oblestem, da se lahko lin pilotiral je ataše. Ko sta na žil svoj kruh s tem, da se je da-
vmešavajo v obratovanje posa- j letališču nameravala pristati, 
meznih podjetij. Druga napaka1.je motor nepričakovano odpo-
v njem pa je v tem, ker daje!vedal . Pilot je sicer vešče ma- . . 

nevriral letalo, vendar v s l e d 1 ^ 53. leto, je prenehal izvrse-

ŠKEGA IZSTRELKA" 

Pariz, Francija. — Skozi dol-

jal izstreljevati iz topa, pri če-
mer ga je prestregla razpeta 
mreža. Lani, ko je dosegel svo-

delavstvu le navidezne pravice. 
„ , . , _ A „ • . jmehke zemlje se je to zapicilo Tako govori zakon, da si de- J . 1 

, , j • . . . , - ' z nosom v tla m se prevrnilo, lavstvo posameznih podjetij, ki 
imajo najmanj 20 uslužbencev, 
samo izvoli vrhovnega voditelja 
podjetja, ki je navadno lastnik 
sam. Delavstvo si ima nato iz-
voliti svoje zastopnike, ki bodo 
sodelovali z voditeljem. Velika 
pogreška pri tem je, ker delav-
stvo ne more voliti tistega, ki 
bi ga samo hotelo, marveč si 
more izbrati svoje može le iz-
med kandidatov, katere lastnik 
sam postavi in ki morajo biti 
obenem od oblasti potrjeni, da 
so dobri naziji. Ni čudno, da se 

Po naključju sta oba 
ostala nepoškodovana. 

potnika 

NEVARNO POSTELJ STA SI 
IZBRALA 

Chicago, 111. — Železniške-
mu detektivu J. Loseckiju se 
imata dva vagabunda zahvaliti, 
da nosita še glave na vratu. Ko 
je v zgodnjih urah v ponede-
ljek zjutraj detektiv pregledo-
val železniško progo, je v bli-
žini Fletcher St. zadel na dva 
moška, ki sta spala na progi, 

je delavstvo posameznih podje- !pri Čemer so jima tračnice slu-
tij teh volitev udeležilo v skraj- žile za vzglavje. Losecki ju je 

vati ta svoj poklic, češ, da je že 
prestar zanj. Preteklo nedeljo 
pa se je vršila v nekem tukaj-
šnjem predmestju velika prosla-
va in prijatelji so nagovarjali 
Richarda, naj še enkrat ob tej 
priliki nastopi s svojo predsta-
vo. Dasi nerad, se je Richard 
udal. Na predvečer je še na-
tančno pregledal top in dal v 
njem tudi izmenjati zlomljen 

— London, Anglija. — Mati 
ameriškega predsednika, Mrs. 
J. Roosevelt, je prispela sem-
kaj preteklo nedeljo s parni-
kom Europa v Southampton, od 
koder je odpotovala v London 
na pardnevni obisk. Od tu se 
bo odpravila naprej na Škot-
sko. 

— Moskva, Rusija.— Vladni 
list Izvestia je priobčil članek, 
v katerem ostro kritizira želez-
niške oblasti, češ, da niso iz-
boljšale prevoznega sistema, 
kakor je bilo pričakovano, da 
bi se lažje prevažalo žito in 
drugi tovori prihodnjo zimo. 

— Madrid, Španija. — Po 
najnovejši Statistiki je ugotov-
ljeno, da je v celi Španiji skup-
no 300,000 beračev in raznih 
potepuhov, katerim se plačuje 
na leto podpore iz javnih skla-
dov za 25 milijonov dolarjev. 

— Pariz, Francija. — Izgre-
di so izbruhnili preteklo nede-
ljo v tukajšnjem mestu, ko je 
kakih 500 vojnih veteranov pri-
redilo svoje navadne tedenske 
protestne demonstracije proti 
znižanju pokojnin. Nemire pa 
je policija kmalu zadušila. 

o 

Kakor, je bilo včeraj omenjeno, ' p r j spravljanju hlodov po riži v 
obstoji domneva, da Agnes i Semeniški grapi. Sotošek je pro-
Tufverson, Podržajeva nele- žil hlode z visokega kupa v rižo, 
galna žena, ni mrtva, marveč Rihter pa je dalje spodaj v doli-
se je odtegnila pred svetom v ni uravnaval hlode v riži ter jih 
kakem skrivnem kraju. To do- spravljal v tek. Dajala sta si 
mnevo potrjuje izjava neke u-j medsebojno znamenje, kadar je 
službenke v neki pralnici v,poslal Stošek hlod v dolino. Na-
Bostonu, Mask., ki govori, da'enkrat pa je prigrmel mimo 
je neka ženska, ki je podobna! Rihterja cel sklad hlodov brez 
Tufverson, prinesla čistit s v o j o svarilnega znamenja, da se mu je 
obleko v omenjeno pralnico že v zadnjem trenutku komaj umak-
trikrat tekom enega meseca; nil, Sotoškova znamenja pa so 
zadnjikrat 10. junija. Celo ena popolnoma zamrla in utihnila. V 
oblek, ki jo je prinesla čistit, je zli slutnji se je podal višje ter 
taka, v kakoršni je Tufverson! naletel na strašen prizor. V gra-
n a Ipi je ležalo Sotoškovo truplo, po-

! polnoma izmaličeno od hlodov.-
Težka debla so se sprožila iz ku-
pa ter pokopala Sotoška pod se-
boj. Pod silno težo je na mestu 
obležal mrtev. 

o 

Ako je to resnica, potem bo 
Podržaj oproščen krivde umo-
ra in se bo obravnava proti 
njemu vršila zaradi drugih nje-
govih prestopkov. Tukajšnja 
policija pa med tem čaka na 
poročilo na eni strani od du-
najske,policije, na drugi pa od 
policije iz Londona. 

j rasel, močno poškodovani. Žito 
i bodo morali ponekod pokositi. 
Travniki so kakor izhojeni. Hu-
da bo košnja. Mrve bo mnogo 
manj, kakor so jo pričakovali, 
ker bodo morali pokositi še ne-
zrelo travo, da ne segnije še to, 
kar je ostalo. 

o — — 
Novo odkritje v Stobih 

Ekspedicija arheologov, ki že 
od meseca maja preiskuje boga-
to arheološko polje v Stobih, je 
imela letos izredno srečo. Prav 
zadnje dni se jim je posrečilo da 
so naleteli na ostanke velike pa-
lače, v bližini že odkrite bazilike. 
Največja senzacija sedanjega 
raziskovanja pa je odkritje ve-
likega mozaika, ki predstavlja 
izredno arheološko vrednost. 
Mozaik se zlasti odlikuje po le-
pih ornamentih in sveži barvi in 
je skoraj popolnoma nepoškodo-
van. 

o 

150 MILIJONOV ZA OSRED-
NJI ZAPAD 

Hyde Park, N. Y. — Pred-
sednik Roosevelt je v nedeljo v 
svojem tukajšnjem domu izdal 
odredbo, s katero se nakazuje 
150 milijonov dolarjev farmar 

KOLIKO JE MOŠKIM ZA-
UPATI 

Kadar se vaščani spoprimejo... 

Ptuj, 7. junija. — V Rogoz-
nici pri Ptuju se je zgodil žalo-
sten slučaj, ki je zahteval smrtno 
žrtev. V nedeljo večer so se ne-
kateri vaščani med seboj sprli. 
Ker so bili nekoliko vinjeni, je 
pri pepiru nastal hud pretep, pri 
katerem sta igrala glavno vlogo Plymouth, Anglija. — Neki 

ameriški mornar, ki služi na motika in kramp. Pretep se je 
parniku Wyoming in je prispel 
z omenjenim parnikom na kra-
tek obisk v tukajšnje mesto, se 
precej neprijetno počuti, ko 
celo mesto govori o njegovih lju-
bezenskih avanturah. Iz kart, ki 

končal šele tedaj, ko se je želez-
niški delavec Jožef Brmež zgru 
dil in nepremično obležal na tleh 
v mlaki krvi. Šele ob tem prizo 
ru so se razdraženi pretepači 
streznili, nemudoma pobrali ne-

vzmet. O b velikanski u d e l e ž b i jem v osrednjem zapadu, pri-
ie nato izvršil svoi zadetim od suše. Kongres je r . . t .. . 

dal na razpolago je sedem kart v različne dele ,sija je izvršila obdukcijo m ugo-
tovila smrtonosne udarce na 

gledalcev je nato izvi-šil svoj 
poizkus, in sicer zadnjikrat. | predsedniku 
Top je zagrmel in Richard je|skupno 525 milijonov dolarjev, .sveta in različnim dekletom in 
zletel skozi zrak. Novo pero 'v da jih lahko uporabi v pomoč vsem obljublja, da jih bo poro-

jih je fant pisal, ki pa so slučaj- j srečnega delavca in ga odpeljali 
no prišle v neprave roke, se nam- j v ptujsko bolnico, vendar je bila 
reč razvidi, da ima po mornari- jvsaka zdravniška pomoč zaman, 
škem geslu v resnici v vsakem ker je ranjenec kmalu podlegel 
pristanišču po eno dekle. Pisal,hudim poškodbam. Sodna komi-

vzbudil ter ju spravil s proge, 
in sicer še ravno pravi čas. Par 
minut pozneje je namreč po ti-

no pičlem številu, kajti ve pač, 
da kandidati, katere lastnik 
postavi, bodo držali z lastni-
kom in ne z delavci. Pa tudi I ru pridrvel tovorni vlak. 
lastniki sami izvajajo nekako 
pasivno resistenco proti zako-
nu. Po zakonu jim je sicer dovo-
ljeno, da imajo popolno oblast 
nad celotnim vodstvom svojega 
podjetja in da lahko izdajajo 
svoje ukrepe glede poslovanja v 
njem, vendar pa so pri tem pod-
vrženi posebni nazijski oblasti; 
ta oblast pa ima pravico, do. 
lastnikove ukrepe lahko razve-
ljavi in lastnika lahko kaznuje 
ter ga celo odstavi. Lastniki so 
na ta način v strahu, da bi ne 
izdali kakega ukrepa, ki bi jih 
spravil navskriž z oblastmi, in 
tako jih sploh ne izdajajo in 
Puste, da podjetja poslujejo po 
starem načinu. 

Na ta način ima vladni za-
kon proti sebi delodajalce in 
delavce in vlada je brez moči, 
da bi strla ta tihi odpor. 

topu pa ga ni dosti daleč vrglo 
in tako je pred mrežo padel na 
tla ter se ubil. 

farmarjem. 

ŠIRITE AMER. SLOVENCA! 

čil. Trem od njih je pisal: "Ni-
kdar ne mislim na nobeno dru-
go dekle kakor samo na te." 

PISAL GROZILNA PISMA 
Clinton, 111. — Policija je a-

retirala 19letnega Fr. Goodri-
cha, ki je absolviral tukajšnjo 
višjo šolo, in sicer z odličnim 
uspehom. Pri zasliševanju je 
fant priznal, da je pisal izsilje-
valna in grozilna pisma, eno 
predsedniku ameriške telefon-
ske in brzojavne družbe, drugo 
pa C. Vanderbiltu. Od prvega 
je zahteval odkupnine $25,000. 
Koliko je zahteval od drugega, 
oblasti niso objavile. Na vpra-
šanje, zakaj je to storil, je fant 
odvrnil, da drugi ljudje tudi pi-
šejo taka pisma in imajo uspeh, 
zakaj bi torej tudi on tega ne 
delal? 

Najzanimivejše vesti so v 
Amer. Slovencu j čitajte ga! 

glavi. Lobanja je bila kar na treh 
krajih prebita in bi bila vsaka, 
še tako izvrstna zdravniška po-
moč tudi na licu mesta zaman. 
'Udarci z motiko in krampom sol 
mu povzročili nevarne poškodbe 

, tudi drugod po životu. Uvedena 
je preiskava. 

o 

Smrtna kosa 
V Hruševcu pri Straži je 

umrl Franc Vintar, posestnik in 
lesni trgovec. — V Adamovem 
pri Vel. Laščah je umrl Štefan 
Podboj. — V Mariboru je umrl 
Karel Preis, trgovec s pohi-
štvom in sobno opremo, star 50 
let. — V celjski bolnici je umrl 
Josip Čonč, dninar iz Brestovca 
pri Rogaški Slatini, star 62 let. 

o 
Gorelo je 

V Medvodah je zgorelo gospo-
darsko poslopje posestniku Fr. 
Jenku. V poslopju je bilo veliko 
stelje in drugega, ki je gorelo z 
velikimi plameni. Ogenj je že ob-
jemal poleg stoječo gostilno V. 
Tometa in žago, pa se je posre-
čilo gasilcem požar omejiti. Za-
žgala je zlobna roka. 

o 

Nesrečen padec 
Zofija Kranjc, žena rudarja 

iz Lakomiška pri Laškem pri Ce-
lju, je pri obiranju črešenj ne-
nadno izgubila ravnotežje in 
padla na tla, kjer je obležala z 
nevarnimi poškodbami. 

o 

Šest potnikov nekega potniškega aeroplana, ko so izstopili v Newark, N. J., ki so napravili 
polet iz Los Angeles, Cal., v 12 urah, kar je do zdaj rekordna hitrost za potniški aeroplan. 

Kako izgleda po toči na Do-
lenjskem 

Svibno, 8. junija. — Vinogra-
di so zdaj kakor goličave; videti 
je le napol gola stebla, ki imajo 
še nekaj razcefranih listov. Za-
radi prevelikih ran pa so še ti 
listi na solncu porjaveli in bodo 
odpadli. Grozdi, kar jih je še o 

! stalo, ne bodo dozoreli, ker so 
1 jagode ranjene in bodo zaradi te-
ga odpadle. Vinograd, ki bi mo-
ral dati 30 do 40 veder vina, ga 
ne bo dal zdaj niti enega. Češ-
nje je po večini odbilo. Nezrelo 
je ostalo še na drevju, a je ob-
tolčeno, da je vse črno, in bo se-
gnilo. Tudi od ostalega sadja je 
prav malo pričakovati. Orehi, ki 
so bili zdaj še nežni in mehki, so 
bili tako obtolčeni, da so počrneli 

I in odpadajo. Poljski pridelki so 
razen krompirja, ki se bo še ob 

Po 19 letih iz Rusije 
Prvega junija je prispel v Ma-

ribor Janko Mačesič, z ženo in 
dvema otrokoma, iz Rusije. Jan-
ko je bil vjet že leta 1915 o boži-
ču na gališkem bojišču. Boril se 
je v jugoslovanski dobrovoljski 
egiji v Dobrudži, kjer je bil ra-

njen in zopet odpeljan v Rusijo. 
Ob boljševiškem prevratu je ho-
;el zbežati na Japonsko in od 
tam domov, a so ga boljševiki za-
jeli. Šele sedaj se mu je posre-
čilo priti v domovino. Omenjeni 
je pristojen v Dugi log pri Voj-
niku na Hrvatskem. 

Konjice odslej Slovenske Ko-
njice 

Notranji minister v Belgradu 
je odobril prošnjo trške občine 
v Konjicah na Štajerskem, da 
se trg Konjice odslej imenuje 
Slovenske Konjice. Ker obsto-
jajo še druge Konjice v vrbaski 
banovini (Bosna in Hercegovi-
na) , sta se oba kraja čestokrat 
zamenjavala. 
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| eden najuspešnejših sovjetskih diplomatov, je porabil svojo pot 
'v Ženevo, da se mimogrede oglasi v Parizu in vidi, kakšne so A m e r i k a n s k i S l o v e n e c , , . . . , v. .. .. . 4t.h 
i sedaj tam sanse za lanski ruski predlog. Iz pisanja nemških, 

The first and the Oldest Slovene osobito pa italijanskih listov smemo z vso pravico zaključiti, 
aa bo beseda francosko-ruska zveza morda kmalu dobila svojo 
polno in resno vsebino, Četudi so menda za sedaj še pretirana 

Prvi in najstarejši slovenski 
list v Ameriki. 

Ustanovljen leta 1891, 
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poročila ameriških listov, da je pogodba že gotova in da čaka-
ta oba pogodbenika samo še primernega dneva, da j o sporoči-
ta javnosti, vendar nedyomno niso brez stvarne podlage. Vsa 
ta poročila vedo celo povedati, da se bodo rusko-francoski ob-
rambni zvezi pridružile ne samo Mala antanta in Poljska, mar-
več tudi Bolgarija in severni nemški sosedje. 

Po vsej priliki si bodo dogodki, ki nam jih napovedujejo 
že od lanske jeseni, sledili hitro drug za drugim. Rusija vsto-

Subscription: | pi že jeseni v Društvo narodov, kjer bi s Poljsko in Malo antan-
F o r h a l f ^ y e ' a r ^ 2 5 0 t 0 v s v e t u izpolnila vrzel, nastalo po izstopu Nemčije in Ja-
F o r three m n n r t i i T " * L S 0 ponske. S tem si je zavarovala hrbet v Evropi definitivno, da 

Chicago, Canada and Europe: bo svojo nedeljeno silo lahko vrgla na Daljni vzhod, kjer je 
^•00inje boleča točka in neprestana življenjska nevarnost. Zdi se, 

da je po teh dogodkih uresničen načrt regionalnih sporazumov, 
seveda v veliko večjem obsegu, nego je bilo govora v pogaja-
njih preteklih let. Proti razcepljenemu zapadu bo stala na 
vzhodu in jugovzhodu trdna tvorba, organično zrasla iz posa-
meznih sporazumov. 

F o r o n e year 
F o r half a y e a r 3,00 
F o r three m o n t h s 1 . 7 5 

WE DO Oil* rMT 

Dopisi važnega pomena za hitro objavo morajo biti doposlani 
na uredništvo vsak dan in pol pred dnevom, ko izide list. — Za 
zadnjo številko v tednu je čas do četrtka dopoldne. — Na dopise 
brez podpisa se ne ozira. — Rokopisov uredništvo ne vrača. 

Entered as s e cond class matter N o v e m b e r 10, 1925, at the p o s t o f f i c e 
C h i c a g o , I l l inois, under the A c t o f M a r c h 3, 1879. 

at 

Nov politični razvoj 
Evrope 

Po številnih razburjenjih in razočaranjih zadnjih let, ki 
jih j e evropska javnost doživela v zvezi z razorožitvenim vpra-
šanjem, se je končno izkazalo nad vse jasno, da za tako ideali-
stično izvedbo svetovnega miru, kakor si j o je zamislila mirov-
na konferenca, na žalost še ni mesta v današnji politiki. Cisti 
idealizem je v današnji realni mednarodni politiki blago, ki ne 
najde odjemalca. Briand in njegovi nasledniki v francoskem 
zunanjem ministerstvu so se zaman trudili, da preokrenejo 
svet, in so v tem prizadevanju šli celo tako daleč, da je posled-
nji predstavnik te struje, Paul Boncour, postal celo izrečni 
škodljivec svoje domovine in njenih zaveznikov. V tem pogle-
du je moralo priti do zdrave reakcije in novi zunanji minister 
Louis Barthou je bil oni mož, ki j e francosko razorožitveno po-
litiko iztrgal iz mil jeja mešetarstva in j o postavil na stvarno 
podlago. Stvari vseobče razorožitve je sicer s tem zadal naj-
hujši udarec, toda Franciji in njenim političnim prijateljem ne 
more nihče očitati, da se niso dovol j zavzeli za to prevažno 
zahtevo človeštva. 

V območju neizprosne stvarnosti se je pokazala nemož-
nost idealistične rešitve in od vsega kompleksa razorožitve je 
ostal edino toliko zametavani po jem varnosti. Barthou je uvi-
de!, da se varnost ne da doseči po sedanjem potu, zato se je 
vrnil k stari preizkušeni praksi obrambnih zvez v mednarodni 
politiki sorodno usmerjenih držav. Bil je to edini izhod iz za-
mršenega položaja, ki ga je umetnost diplomatov dobri dve leti 
potiskala v stran, da se naposled nihče ni upal priznati, da so 
razorožitvena pogajanja v Ženevi jalovo početje. Barthou je 
imel prvi toliko hrabrosti, da je izrekel to, kar je bilo že sploš-
no spoznanje. 1 

V Berlinu in Rimu so se v prvem hipu močno razveselili te 
odločitve, saj so se nadejali, da bo Francija v novem položaju 
prisiljena zateči se k direktoriju četvorice velesil. Optimizem 
Nemči je in Italije je bil v tem pogledu prezgoden, čeprav je 
nekaj časa res kazalo, da bo Barthou moral pristopiti k Mac-
Donald-Mussolinijevemu rimskemu konceptu, Barthou pa je s 
svojim posetom v Varšavi in Pragi najprej popravil pozici je, 
ki j ih j e bil Boncour tako kratkovidno zanemaril. S tem je vo-
ditelj francoske zunanje politike razločno pokazal, da mu je 
več za prijateljstvo najhujših nasprotnikov četvornega pakta, 
kakor za papirnati pakt. Osamljena na zapadu se j e Francija 
zatekla na vzhod in s tem definitivno izvila iniciativo iz rok Ri-
m a ; Mussolinijev koncept je postal krpa papirja in ni to prva 
rimska pobuda, ki je končala tako neslavno. 

Povratek Rusije v politično areno Evrope, konsolidacija 
Male antante, vzhodni in balkanski pakt — vse to so bili čiiii-
telji, ki so prevlast evropskega zapada pokazali v novi luči 
Težišče se je pomikalo polagoma proti vzhodu, v tem ko je za-
pad koval preživele metternichovske svete alianse. Barthou 
je z bistrim pogledom ocenil nastajajoči položaj in v mislih mu 
je vstala nekdanja krepka rusko-francoska zveza, ogrodje kas-
nejše antante. Lanski ruski predlog za zaključitev zveze ki 
je rodil samo sporazum o definiciji napadalca, je Pariz letos 
usvojil v vsem obsegu in sovjetski zunanji komisar Litvinov 

T A R Z A N MED PRITLIKAVCI 

KAKO JE BILO NA BASE-
BALL V MILWAUKEE 

So. Chicago, III. 
V nedeljo 17. junija, kakor je 

bilo že poprej dogovorjeno, smo 
se iz So. Chicage podali na dolgo 
pot v Milawukee, Wisconsin. Se-
veda, smo šli z našimi baseball 
igralci, ki so šli tja, da se pome-
rijo z baseball igralci od društva 
Baraga KSKJ. 

Z gotovostjo smo Southchika-
žani upali, da odnesemo zmago 
domov, pa nam je ušla iz rok. 
Menda je pač bil ta dan zapisan 
v tako knjigo, da mora So. Chi-
caga izgubiti, kajti kakor se me-
ni vidi, ni to nikjer več zapisa-
no? . . . — Na to bom ob svojem 
času že sam odgovoril, pa naj že 
izpade kakorkoli. 

Well, to j e prva igra, ki so jo 
naši baseball igralci izgubili od 
leta 1932 sem, zato nam ni po-
sebno hudo. Jaz in menda večina 
kar nas je bilo tam, z igralci 
vred, pa damo milwauskim 
igralcem čast, da se j im je tako 
naredilo. Milwauški baseball 
team je, če se ne motim, naj-
mlajši v srednjezapadni ESKJ 
baseball ligi in j im gre Jetos ta j 

reč prav malo. Največ radi tega, 
ker sem šel tja na iskanje in se 
mi je tudi posrečilo, da sem na-
šel, namreč Mr. Franka Bregan-
ta, s katerim sva si nekaj v so-
rodstvu, zato sem se tam tudi 
precej dolgo zadržal. 

čast, da so zmagali dveletne 
"champions" in sicer z 8 proti 6. 
Izgledalo je skoro do zadnjega, 
da bodo naši poraženi z 8 proti 
2, pa so naši fantje rekli, da za 
tako malo se pa nismo zmenili. 
In se je skoraj najmlajši med 
njimi skazal ter pokazal kaj ve-
lja korajža. V devetem "innin-
gu" so bile trije naši na "bejsu". 
Pa ti pride igralec "Corky" (Mr. 
Fr. Strubel), in udari balo za 
"home run". Ni veliko manjkalo, 
pa bi bili naši Milwaučane spra-
vili ob dobro voljo. — Čeravno 
smo Southchikažani izgubili, smo 
bili vseeno zidane volje. Pa še 
kako! 

Tam okoli prvega septembra 
se bomo Southchikažani zopet 
kaj oglasili v Milwaukee. Upam, 
da bomo imeli tedaj tudi več ča-

Pred nekaj leti je bil Mr. Bre-
gant na obisku v stari domovini 
in mi je pravil vsakovrstne zgod-
be in dogodke ,ki .jih je tam doži-
vel. On je namreč Dolenje, Šmar-
jetčan, držal se je pa v starem 
kraju pri ženinem očetu, ki ima 
gostilno v Škocjanu; bil je nam-
reč tam s svojo družino. — Neke 
nedelje, tako je nam pripovedo-
val, so prišli v dotično gostilno 
fantje, da nekoliko popijejo, ker 
so imeli iti drugi dan mlatit ži-
to k sosedu. Mr. Bregant, kot A-
merikanec, jih je pa seveda do-
bro potrital. Drugo jutro že na 
vse zgodaj, pride eden teh fan-
tov okoli in stopi v gostilno. Bil 
je najbrze hudo žejen. — (No, 
mislim, da je bil tudi Mr. Bre-
gant, ker je tako zgodaj vstal.) 
Takoj je Mr. Bregant naročil 
fantu pol litra vina in ni trajalo 
dolgo, je bil že drugi fant v go-

i stilni in za njim tretji in četrti 
— vse družba od prejšnjega ve-
čera, katerim je Mr. Bregant se-
veda zopet plačal za pijačo. 
Kmalu za njimi pride še gospo-
dar, h kateremu bi morali iti 
mlatit in se začne jeziti na fante 
in jih zmerjati, da jih je najel 
da mu bodo žito mlatili, a ne pili 
v gostilni. Mr. Bregant stopi k 
možaku in mu prijazno reče, naj 

delo bolj od rok. Možak ga je res 
pohlevno ubogal, stopil v hišo, 
oziroma v gostilno in postavil bič 
za vrata. Veste kako so končali? 
Tri dni so potem skupaj pili, so-
sed in mlatiči na Mr. Bregantov 
račun, žito je pa čakalo. — No, 
če niso bil ti pravi tiči ne vem 
kdo bi naj potem bil. 

Tako je menda bilo z našimi 
fanti v Milwaukee. Baseball bo-
do še drugod lahko igrali in do-
bili. "Good time", kakor ga ima-
jo v Milwaukee, je pa samo v 
Milwaukee in ga imajo le kadar 
imajo priliko da pridejo tja, to 
je kvečjemu enkrat na leto, to-
rej zelo poredko in takega "good 
time" je težko kje dobiti. 

Ako bi bil Mr. Frank Ziherle 
Sr. iz So. Chicage malo bolj pa 
zil na 3rd base, pa bi bila igra 
drugače izpadla. Kaj ne fantje? 
Mr. Windishman je imel pa več 
sreče na prvem (first) base in 
ko bi bil imel dva slamnika, bi 
gotovo enega na igrišče vrgel. 
Kaj ne Mr. Windishman? — Jaz 
sam sem bil pa nekam zaostal, 
da se niti vseh imen več ne mo-
rem spomniti, dasi bi se jih rad, 
ker jih je bilo veliko tam in so 
prav zaverovano opazovali potek 
igre. Seveda, ako bi naši fantje 
"winali", potem bi si imena gle-
dalcev laglje zapomnil. 

Imel sem namen, da obiščem 
tudi Mrs. L. Gregorčič, agilno 
zastopnico Amer. Slovenca, v 
Milwaukee, pa je bilo prepozno. 
Drugo leto se pa gotovo vidimo. 
Tudi k Mr. Frančiču bi bil rad 
šel. Bila sta pa tam Mr. John in 
Frank Sommers (Samotorčan) 
iz So. Chicage. — Rad bi bil še 
katerega obiskal, pa sem moral 
z Mr. J. Brbuchem in Mr. M. 
Toporšem iskati po Milwaukee 
"kofe" za southchikaškega No-
vinarja. Njega, to je Novinarja, 
tako smo sklenili, bomo kar v 
Brazilijo p'oslali, kjer raste "ko-
fe" , ne pa na baseball, ker hoče 
potem celo mesto, kjer igrajo na-
ši fantje baseball, posušiti na 
kavi. — Milwausko pivo, to se 
mora reči, je prav tečno. South-
chikažani smo potem drugi dan 
doma prav malo pojedli. Kaj ne 
Joe ? — Domov smo prišli pa tu-
di prav zgodaj, v ponedeljek 0-
koli pol šeste ure. Pridni, kaj 

NA KROVU "VULCAN I A " 
8. junija. 

Kot čitateljice vašega lista se 
kratko oglašamo, dasi ni pove-
dati malo zanimivega. Vse Slo-
vence in Hrvate bi lahko prešte-
li na prstih obeh rok. Ena Slo-
venka za Jugoslavijo, ena za 
Istro, nekaj Hrvatov in Hrvatic 
za Dubrovnik. 

K sv. mašam hodimo v ladij i-
no kapelico vsak dan. Ladija 
ima svojega lastnega duhovna. 
Na ladij i sta še dva irska duhov-
na in Slovenec Rev. J. Smoley. 
Na predvečer praznika Presv. 
Srca Jezusovega smo opravile 
Slovenke in Hrvatje pri njem sv. 
spoved. Ima tudi vsak dan sv. 
mašo ob pol 9. in po maši moli 
molitve vedno slovensko, kar se 
bržkone na tej ladij i še ni zgo-
dilo. 

Krasno je bilo gledati azorske 
otoke, žalibog se to pot ladija ne 
ustavi v Lizboni, kjer bi bili ra-
di videli rojstno sobo sv. Antona 
Pad. 

Vožnja do sedaj ni bila poseb-
no prijetna, morje je precej ne-
mirno, da se ladija vedno guglje 
na levo in desno, vendar v obed-
nici ni videti, da bi kdo trpel na 
morski bolezni. 

Med potom se bomo pa že še 
oglasile. G. Leo Zakrajšku se za-
hvaljiva za vso skrb gk|ie poto-
vanja in ga Slovencem priporo-
čamo. 

R. 
o 

CERKVENA SLAVNOST V 
NEW YORKU 

New York, N. Y. 
Bliža se praznik slovanskih 

apostolov, svetih bratov Cirila 
in Metoda (5. julija, oziroma pri 
frančiškanih 7. juli ja) , ki ju ča-
sti ves slovanski svet, ne samo 
katoliški, marveč tudi pravoslav-
ni. Časti ju vsa katoliška Cer-
kev z vsemi svojimi narodi. Pod 
vodstvom papeževega odposlan-
ca se v imenu svetih slovanskih 
apostolov zbirajo znanstveniki, 
katoliški in pravoslavni, v Ljub-
ljani in na staroslavnem Vele-
hradu na Češkoslovaškem, kjer 
razpravljajo o zedinjenju katoli-
ških in pravoslavnih Slovanov 
pod vodstvom enega poglavarja 
Kristusove Cerkve, kateremu 
sta se sveta apostola šla spoštlji-

Upam, da se boste tudi Mil- vo poklonit in prosit blagoslova 
waučani odzvali in nas posetili.za Slovane ter za potrjenje sve-

Mlfi 

Dobro se je odrezal. — O - | 
prostite gospodična, zdi se mi, 
da sva se nekoč že vozila sku-
paj na Bled. 

— Že mogoče. Nimam spo-
mina za neznačilne obraze. 

* * * 

Radoveden. — Mirko opazi 
na drsališču svojega učitelja. 

"Prosim, gospod učitelj, po-
kažite mi figuro, ki j o znate." 

"Kakšno f i g u r o ? " 
"Ne vem, toda, oče je doma 

pripovedoval, da vas je včeraj 
videl na drsališču, kjer ste na-
pravili tako komično f iguro." 

* * * 
Moderni časi. — Gostilničar-

k a : Torej so me priporočili za-
radi hrane? 

Dama: Da. Neka moja prija-
teljica j e stanovala pri vas 14 
dni, pa je shujšala za celih de-
vet funtov. 

* * * 

Ni res. — No, Mina, ali vam 
nisem že večkrat rekla, da ne 
smete razsipavati in zdaj ste 
prižgali kar dve sveči! 

— Ne, milostiva, to je samo 
ena sveča, ki sem jo prerezala 
na dvo je ! 

ne 

RAD BL PARTNERJA 
ali pa prodam svoje gostilniške 
prostore; (Salon) na 1916 West 
Cermak Road, Chicago. Pro-
met v salonu je zadovoljiv. — 
Partnerja bi rad Slovenca, ki 
je poznan v naselbini sv. Štefa-
na. To pa zato, ker sam ne mo-
rem posvetiti vsega časa tej o-
brti. Za pojasnila se obrnite na 
lastnika: Steve Rutar, 1916 W . 
Cermak Rd., Chicago. 

ob času, ko pridejo vaši fantje k tih knjig v slovanskem jeziku 
nam igrati baseball, da vam tudi spisane za bogoslužje. — Tudi 
mi vrnemo usluge, ki ste jih nam j mi Slovenci v Greater New 
izkazali. — Do tedaj pa hvala j Yorku spadamo med posebne ča-
lepa! j stilce svetih bratov Cirila in Me-

Le tako milwauški rojaki. V j toda, ker je naša cerkev njima 
slogi je moč, kar ste že dvakrat, na čast posvečena. Pa ju v res-
pokazali v času kampanje za j niči počastimo za njun praznik, 
Amerikanski Slovenec. Ako bi se | ki ga bomo slovesno praznovali 
vam pa še to posrečilo, da bi bili ; v nedeljo, dne 1. julija. To je 

kar stopi domov po "gajžlo", pa j "champions" v baseball igri pod j LEPA NEDELJA naše župnije 
naj fante nažene delat, drugače;pokroviteljstvom KSKJ, se bomo in cerkve! Na predvečer ob 8. 

odrekli najbrže ne pojdejo. Možak ga 
res uboga in kmalu je bil zopet 
nazaj z bičem, s katerim je po-
kal pred gostilno, da bi tako fan-
te prestrašil da bi šli na delo. 
Mr. Bregant je začel hitro misli-
ti, kako bi uredil, da bi ne bilo 
kake sitnosti. Stopi lepo k sosedu 
in mu prijazno svetuje, naj tisto 
"kajžlo" kar okoli gajžlovnika 

pa mi Southchikažani 
prvenstvu in vam želeli obilo sre 
če. Toda, ne pozabite, da 
South Chicaga ne bo dala kar ta> 
ko ugnati v kozji rog, in še to 
rečem, da pod nobenim pogojem 
ne. — Se bom pa še kaj oglasil, 
ko pojdejo naši fantje igrat 
baseball v Joliet. Do tedaj pa 
prav prijateljski pozdrav na vse 

ovije ter stopi malo v hišo, da se 'bralce. 
sa. Jaz sem ga imel sedaj nam- nekoliko okrepča, potem pojde Frank Juvancic. 

uri bo slovesen blagoslov, nato 
spovedovanje. V nedeljo pri prvi 

se sv. maši (ob 8. uri) skupno sv. 
obhajilo. Ob 10. uri slovesna sv. 
maša, med katero je darovanje 
okoli oltarja za cerkvene potre-
be. Petje cerkvenega pevskega 
zbora spremlja zbor vijolinistov. 
Po sv. opravilu imamo domač 
banket (tiket samo 75 centov), 
za katerega se blagovolite pra-

(Dalje na 4. strani.) 

M PRODAJ 
V mestu Črnomlju, Slovenija, 

Jugoslavija, je na prodaj naj-
bolj idoča trgovina v mestu in 
ki je sploh poznana najbol j u-
spešna, kar jih obstoji med Ko-
čevjem in Karlovcem. Trgovi-
na obstoji iz mešanega blaga 
ter ima popolno zalogo vsega, 
kar potrebuje navadna druži-
na. Lastnik, g. P. Koren, se želi 
preseliti v Zagreb in radi tega 
bo prodal trgovino, katero u-
spešno vodi že mnogo let. 

Tukaj se nudi najlepša prili-
ka Slovencu ali Hrvatu, kateri 
bi hotel kupiti dobroidočo tr-
govino v stari domovini. Trgo-
vina ima zagotovljeno bodoč-
nost ter bi bila za zmožnega in 
delavnega človeka izvrstna 
kupčija. 

(Mr. John Vertin, trgovec na 
Calumetu, Mich., se je, meseca 
maja mudil v Črnomlju in lah-
ko potrdi resničnost tega.) 

Z a podrobnosti in cene se 0-
brnite n a : 

Gosp. Peter Koren, 
trgovec v Črnomlju, Slovenija, 

Jugoslavija 
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V skrajno oddaljenem kraju afriške džungle 
je živel bojsvit kanibalski rod. V taborišču je 
bilo vse aiJno razburjeno. Njih glavar po imenu 
Obebe je prispel pravkar domov s svojimi voj-
ščalti. Mislil je da je vjel svojega nasprotnika 
"Tarzana od opic". Copernik, ki je živel med 
tem rodom in bil njih prerok je pa dejal: "ujeli 
ste vodnega vraga." 

Copernik je dejal: " N e nadlegujte ga, ker zna 
vas zadeti silna nesreča." — Ujetnik pa v res-
nici ni bil Tarzan, pač pa neki Spanec Miranda 
po imenu. Glavar Obebe je zahteval, da se ujet-
nika živega skuha in slovesno poje. Copernik pa 
je branil in priporočal, naj se ga dene v okova 
in priklene ter počaka, tako sta se prepirala. 

Ujetnik ni bil nihče drugi, kakor znani Špa-
nec, ki se je po džungli predstavljal zamorcem 
za Tarzana v družbi znane pustolovke Flore 
Hawks, ki sta nam oba že znana iz te povesti. 
Bil je zelo podoben Tarzanu in zamorci so mi-
slili, da so ujeli pravega Tarzana. Dali so mu 
železen ovratnik in ga priklenili na močno ve-
rigo. 

V to ujetništvo je zašel, ko je bežal pred Tar-
zanom, a je na svojem begu zašel v ta skrajni 
kot afriške džungle. Sedel je zdaj v šotoru in 
pregledaval biserne kamenčke, ki jih je bil u-
kradel, kakor znano Tarzanu, zlobni Belgijec, 
katerega je ta Španec na to ubil in mu odvzel te 
bisere, katere je Tarzan dobil od starca v O -
parju. 

DENARNE POŠILJATVE 

v Jugoslavijo, Italijo in vse dru-
ge države pošiljamo točno in 
zanesljivo po dnevnem kurzu, 
Denar dobijo prejemniki po po-
šti direktno na dom brez od-
bitka. Ker se cene pogosto me-
njajo, računamo po cenah onega 
dneva, ko prejmemo denar. -
Včeraj so bile naše cene: 

_ ^ Dinarji: Za izplačila v dolarjih: 
Za $ 2.70 100 Din Za $ S. pošljite....? 5.75 
Za $ 5.00 200 Din Za $10. pošljite....$10.85 
Za $10.00 400 Din Za $15. pošljite....$16.00 
Za $12.25 500 Din Za $25. pošljite....$26.00 
Za $24.00 1000 Din Za $40. pošljite....$41.25 

Vsa pisma in pošiljatve naslovite na: 

John Jerich 
( V pisarni Amerikanskega Slovenca) 

1849 W . C E R M A K R D . , C H I C A G O , I L L . 
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Zapadna 
Slovanska Zveza 

D E N V E R , C O L O R A D O . 

Naslov in imenik glavnih uradnikov. 

U P R A V N I O D B O R : 
Predsednik: Anton Kochevar, 1208 Berwind Aye., Pueblo, Colo. 
Podpredsednik: Geo. J. Miroslavich, 3724 Williams St., Denver,Colo. 
Tainik: Anthony Jeršin, 4825 Washington St., Denver, Colo. 
Blagajnik: Michael P. Horvat, 4417 Penn. St., Denver, Colo. 
Vrhovni zdravnik: Dr. J. F. Sncdec. Thatcher Bldg., Pueblo, Colo. 

N A D Z O R N I O D B O R : 
Predsednik: Matt j . Kochevar, 328 Central Block, Pueblo, Colo. 
2. nadzornica: Mary Grum. 4949 Washington St., Denver, Colo. 
3. nadzornik: Joe Blatnik, 2609 E. Evans, Pueblo, Colo. 

P O R O T N I O D B O R : 
Predsednik: Frank Primozich, 1927 W . 22nd PI., Chicago, 111. 
2. porotnica: Johana V. Mervar, 7801 Wade Park Ave., Cleveland, Ohio. 
3. porotnik: Joe Lipersick, Jr., Rockvale, Colo. 
4; porotnik: Anton Rupar, 408 E. Mesa Ave., Pueblo, Colo.. 
S porotnik: Dan Radovich, 179 N. Main, Midvale, Utah. 

U R A D N O G L A S I L O ; 
"Amerikanslri Slovenec", 1849 W . 22nd St., Chicago, IlL 

Vse denarne nakaznic« in vse uradne reči naj se pošiljajo na glav-
nega tajnika, vse pritožbe pa na predsednika porotnega odbora. Proš-
nje za sprejem v odrasli oddelek, spremembe zavarovalnine .kakor tudi 
bolniške nakaznice, naj se pošiljajo na vrhovnega zdravnika. 

Z. S. Z. se priporoča vsem Jugoslovanom, kakor tadi članom dru-
gih narodnosti, ki so zmožni angleškega jezika, da so ji priklopijo, 
Kdor želi postati član Zveze, naj se oglasi pri tajniku najbližnjega dru-
štva Z. S. Z. Za ustanovitev novih društev zadostuje osem oseb. 
Glede ustanovitve novih društev pošlje glavni tajnik na zahtevo vsa 
pojasnila in potrebne listine. 

S L O V E N C I , P R I S T O P A J T E V Z A P A D . S L O V A N S K O Z V E Z O 1 
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KAMPANJSKI USPEHI DO 31. MAJA 1934 

Z dnem 30. maja t. 1. sem poročal v glasilu uspehe do 1. 
maja 1934. V rečenem poročilu je bilo razvidno, da je društvo 
Napredni Slovenci št. 9 v Canon City, Colo., stalo na prvem 
mestu za pridobitev največ novih članov v aktivni oddelek in 
društvo Planinski Bratje št. 5 v Leadvilte, Colo., pa za pridobi-
tev največjega števila članstva v mladinski oddelek. Spodaj-
šnje številke pa izkazujejo, da v dobi enega meseca se je sta-
nje za prvenstvo precej izpremenilo ter je društvo Slovan ozir. 
Pueblo Boosters št. 3 v Pueblu zavzelo prvo mesto za pridobitev 
največ članov v mladinski oddelek in društvo Trail Blazers št. 
41 v Denver, Colo., pa največje število v aktivni oddelek, koja 
dva društva bi bila upravičena do nagrad vsako po $10.00, če 
bi bila kampanja zaključena z dnem 1. junija. Društvo št. 9 in 
št. 5 sta pa potisnjena na drugo mesto za pridobitev rečenih 
nagrad. Z dnem 1. junija so društva stala sledeče: 

Pridobilo članov v 

1 
2 

6 
6 
7 
7 

Pozici ja: Ime in številka društva:. 
Slovan 3 t::::.... 
Trail Blazers 41 
Napredni Slovenci 9 
Planinski Bratje 5 
Kraljica sv. Pv. V. 7 
Sv. Katarine 29 
Washington 32 
Lilija 31 
Svoboda 36 
Venček Vijolic 26 
SS. Cyril & Method 33.... 
North Eeagle 21 
Slovanska Edinost' 38 
Zvon 6 
Marija Pomagaj 24 
Hribski Bratje 45 
Danica 49 
Sv. Martina 1 
Sloga Slovencev 14 
Hrabri Slovani 17 
Zapadni Junaki 4 
Zapadna Zvezda 16 
Planinke 20 
Vijolica 28 

akt, odd. ml. odd. Skupaj 

8 
9 
9 

1 0 
10 
10 
1 0 
11 
12 
12 
13 
13 
13 
13 

Skupaj 

1 31 32 
8 15 23 
7 13 20 
2 16 18 
6 9 15 
1 7 8 
4 4 8 

— 7 7 
1 6 7 
1 5 6 
1 5 6 
4 1 5 

- 5 5 
2 2 4 
2 2 4 

— 4 4 
2 2 4 

— 3 3 
2 — 2 
1 1 2 
1 — 1 
1 — 1 
1 — 1 
1 — 1 

49 138 187 

pri spevala k sedanji 

F I N A N Č N O P O R O Č I L O Z. S. Z. ZA M E S E C M A ] 1934. 
F I N A N C I A L R E P O R T O F T H E W . S. A. F O R M A Y , 1934. 

Prejemki od društev — Receipts from lodges: 

St. Smrt. razreda Boln. Odškod. Dobrodel. Konv. Strošk. 
dr. A B C sklad sklad sklad sklad sklad Skupaj 
Ldg . Mortuary Funds S k k & 1 ndemn. Benefic. Conven. Expense 

Skupaj 

No. A B C Acc.Fund Fund Fund Fund Fund Total 
1. 76.45 26.17 — . — 108.75 23.10 3.22 8.05 40.25 285.99 

3. 69.39 69.80 — . — 141.00 29.10 4.18 10.45 52.25 376.17 
4. 35.52 — . — — . — 25.50 5.55 .74 1.85 9.25 78.41 
5. 80.63 20.76 — . — 86.25 17.40 2.42 6.05 30.25 243.76 
6. 
7. 

24.75 3.55 — . — 27.75 5.55 .76 1.90 9.80 74.06 6. 
7. 134.04 1.76 — . — 105.35 22.35 3.00 7.50 37.50 311.50 ». — . — 12.15 — . — 19.50 3.90 .56 1.40 7.00 44.51-
9. 48.09 2.38 — . — 64.50 13.50 1.86 4.65 23.25 158.23 

11. 14-86 1.16 — . — 11.25 3.15 .44 1.10 5.50 37.46 
13. 6.94 1.44 — , — 8.25 1.65 .24 .60 3.00 22.12 
14. 54.49 3.74 — . — 49.50 10.05 1.38 3.45 17.25 139.86 
15. 23.68 — . — — . — 13.50 2.70 .36 .90 4.50 45.64 
16. — , — — — 32.73 22.95 3.22 8.05 40.25 107.20 
17. 12.83 22,03 — . — 36.75 7.35 1.06 2.65 13.25 95.92 
20. 20.63 — . — — . — 24.00 4.95 .68 1.70 8.50 60.46 
21. .47 34.85 1.62 42.00 8.55 1.26 3.15 15.75 107.65 
22. 21.30 11.57 — . — 24.00 4.80 .78 1.95 9.75 74. IS 
23. 36.50 — . — — . — 23.25 4.80 .70 1.75 8.75 75.75 
24. 23.51 3.14 — . — 16.50 4.80 .66 1.65 8.25 58.51 
25. — . — 2.20 — . — 6.75 1.35 .36 .80 4.50 15.96 
26. 19.13 — . — — . — 15.75 3.30 .48 1.20 6.00 45.86 
27. 7.17 — . — — . — - 5.25 1.05 .14 .35 1.75 15.71 
28. 11.88 1.15 — . — 12.00 2.40 .36 .90 4.50 33.19 
29. 44.90 13.72 — . — 40.85 8.85 .1.40 3.50 17.50 130.72 
30. 17.67 — . — — . — 15.00 3.00 .40- 1.00 5.00 42.07 
31. — . — 3.56 — . — 4.50 1.50 .20 .50 2.50 12.76 
32. 32.33 1.69 — . — 28.10 5.85 .82 2.05 10.25 81.09 
34. 6.03 1.32 — . — 3.75 .75 .12 . .30 1.50 13.77 
36. 12.12 8.38 — . — 13.50 3.15 .52 1.25 6.50 45.42 
37. 14.72 — . — — . — 18.75 3.75 .50 1.25 6.25 45.22 
38. 16.19 — . — — . — 12.75 2.55 .34 .85 4.25 36.93 
40. 21.43 — . — — , — 16.50 3.30 .44 1.10 5.75 48.52 
4 ! . 55.86 16.63 — . — 54.75 13.35 1.92 4.80 24.25 171.56 
44. — . — — . — 3.17 10.50 2.10 .28 .70 3.50 20.25 
45. 11.19 — . — — . — 9.00 1.80 .24 .60 3.00 25.83 
46. 12.15 — . — — . — 10.50 2.40 .32 .80 4.00 30.17 
47. 3.17 — . — — . — 5.25 1.05 .14 .35 1.75 11.71 
48. 4.63 — . — — . — 8.25 1.65 .24 .60 3.00 18.37 
49. 6.70 3.37 — . — 6.75 1.35 .18 .45 2.25 21.05 

Za mesec april 1934 — For April 1934: 
33. 32.66 2.96 — . — 27.75 7.65 1.10 2.75 13.75 88.62 

Obresti od obveznic — Interest on bonds: 
Pinal Co., Ariz. Elect. Dist. No. 4 — 6 % $30.00 
Santa Fc. N. M. Pav. — 6% 30.00 
U. S. Treasury — 3'A & 3<4% 34.39 

Skupni prejemki — Total receipts 
Preostanek — Balance May 1, 1934 

ami Louis Tezak, George Miroslavich 
ard a guest accordionist whose name 
slipped my memory. Five year old 

$94.30 Cafbone boy entertained with a cute 
sesordfco number assisted by his pret-

Skupaj 

$ 271.39 fy mother on the banjo and with songs. 
$8,909.09 Miss Rcgina M auk ton rendered a nice 

piano solo. Mr. J. Jenki*,. Sr., put on 
Total $9,180.48 his dramatic Prologue presenting some 

Izdatki — May, 1934 Disbursements • 
1 United Comrades 10.15 
2 Chicago Youngsters 35.00 
3 Pueblo Boosters 35.00 
Izdato ml. društvom—Disbursed to Juv. Branches 
Vladni davki na čekih—Government tax 011 checks 

Skupni izdatki — Total disbursements 

$80.15 
.06 

1014.01 269.48 4.79 1186.53 268-.3S 38.02 94.90 476.05 $3,352.13 

Obresti od obveznic 
Alamosa, Colo. Sewer — 6 % 

Interest on bonds: 

$165.00 
55.00 
60.00 
90.00 

Brush, Colo. Pav. — 5 
Clayton, N. . Pav. Rcdeposited — 6%.. 
Mountainair, N. M. Water — 6 % 
Pinal County, Ariz. Elect. Dist. No. 4 — 6 % 120.00 
Pueblo Co.. Colo. Cons. S. D. No. 13 — 4>A% 78.75 
Pueblo, Colo. E. 4th St. Pav. — 6 % dotečeni — A c c 67.16 
Springfield, Colo. Pav. — 6 % x 150 00 
U. S. Liberty - 3'A% S2M 
U. S. Treasury — 3%% 31.26 869.67 

Skupni prejemki — Total income $ 4,221.80 
Preostanek May 1, 1934 Balance 183 394.16 

Skupaj Total $187,615.96 
\ 

Izdatki — May, 1934 Disbursements: 

Smrtnina — Death Claim $ 725.00 
Bolniške podpore — Sick Benefits 849.84 
Operacije — Operations 408.33 
Provizije — Commissions 10.00 

Skupno izdato društvom — Total disbursed to lodges $1993.17 

Razno — Miscellaneous: 
Najemnino pisarne — Rent 15.00 
Tajniška plača — Secretary's Salary 150.00 
Telefon — Telephone 4.00 
Najemnino varnostne shrambe—Rent for vault 11.00 
Knjiga vrednostnih tabel—Book of Val. Tables.... 2.45 
Aktuar — Actuary 40.00 
Vladni davki 11a čekih—Government tax 011 checks 1.08 
Vnovčenje kuponov—Excli . charges 011 coupons.... 2.23 
Neizplačani- kuponi vrnjeni—Unpaid coupons ret... 460.00 $760.76 

Skupni izdatki — Total disbursements $ 2,753.93 

Denver, Colo., June 15, 1934. Anthony Jeršin, gl. tajnik—Sec'y. 
S P R E M E M B E V Č L A N S T V U ZSZ. ZA M E S E C MAT 1934. 

C H A N G E S IN M E M B E R S H I P OP T H E W . S. A. F O R M A Y , 1934. 
Pristopili — Entered: 

K št. 5: Margaret Rchak, e. 4967, R. 19, zav. $500 in $1. 
K št. 7: Anna Fauri, c. 4968, R. 39, zav. $1000 in $1; Edith Garvas. c. 

4969, zav. $1000 in $1; Genevieve Mohar, c. 4970, R. 19, zav. $1000 in $1; Olga 
Mohar, c. 4971, zav. $1000 in $1.. 

K št. 32: Nick Popo-vich, c. 4973, R. 26, zav. $1000 in $1. 
K št. 36: Paul Erdeljac, c. 4972, R. 26, zav. $500 in $1. 
No. 41: Martin J. Krasovich, c. 4974, C. 20, 1ns. $1000 and $1; 

Shull, c. 4975, C. 27, Ins. $1000 and $1. 
Zopet sprejeti — Reinstated: 

Pri št. 9: Frank Roseman, c. 2464. 
Pri št. 14: Louis Konchar, c. 4539. 
Pri št. 44: Frank J. Kafka, c. 4491. 
No. 46: Emelean A. Roseman, c. 4805. 
No. 47: Mike Herila, c. 4641. 

Prestopili iz razreda A v B — Transferred f rom class A to B: 
Pri št. 14: Rose Vouk, c. (3026) B-228. 

.Pri št. 16: Leo J. Stonich, c. (4139) B-229. 
No. 44: John Arko , c. (4570) B-230; William Arko, c. (4794) B-231. 
Pri št. 44 v razred D : Frances Helen Z udar, c. (4580) D - l ; 

dar, c. (B-144) D-2. 
Pri š t 49 iz razreda B v razred A : Emil Pavlovee, c. B - 1 % . 

Suspendirani — Suspended: 
Frank Popish, c. 1397. 
Anton Simoski, c. 1118. 
Geo. Brajkovich, c. 3504; Rosie Brajkovieh, c. 3862. 
Math Lah, c. 4352. 
Anna Malkovich, c. 4865. 
Anna Ltrkach, c. 767; Mike Lukach, c. 766. 
Martin Aubel, c. 4361; Milena Masanovich, c. 4832; Savo 

Masanovich, c. 4833; Stana Masanovich, c. 4834; Vasil Masanovich, c. 4835; 
John Oresheck, c. 3116. 

Pri št. 32: Thomas Krasovec, c. 4358; Thomas Latkovich, c. 4964; 
Matt Miheleic, c. 1944. 

Pri št. 33 za mesec april: Anna Banich, c. 4918. 
Pri št. 36: Lyle Starcevich, c. 4868; Paul J. Starcevicli, c. 4793. 
Pri št. 37: Willam Steiber, c. 4592; Ivar Viita, c. 4030; Emil Wakku-

ri, c. 4281; To ivo Wakkuri, c. 4541. 
Pri št. 49: Saro Provenza, c. 4965. 

Zvišal posmrtnino iz $250 na $500 — Increased Mort. from $250 to $500: 
Pri št. 49: Mike Barun, c. 4921, R. 42. 

Odstopili od bolniške podpor« — Withdrew from Sick Benefit: 
Pri št. 14: Rose Vouk Surina, c. 3026, odstopi od vseh podpor. 
No. 41; John Arko, c. 4570; Will iam Arko, c. 4794. 

Zopet sDrejeta za podpore — Reinstated for benefits: 
Pri št. 34: Katy Mihclcic, c. 3631 . 

Prestopili — Transferred: 
Od št. 24 k št. 5: Anna Verant, s. 1137. 
Od št. 17 k št. 50 — From No. 17 to No. 50: Louis Ferraude. c. 4917; He-

len B. Kerzic, c. 43-32; Jennie Kerzic, c. 4873; Geo. M. Loveland, c. 4872; 1 

Jennie Loveland, c. 3649; Frank Milavec, c. 4937; Josephine Sckic.lv, c. 4705; 
Nick Seidell, c. 3312; Anna Smith, e. 4279; Helen Smith, c. 4813; Joe 
Smith, Jr., c. 4706. 

Umrl — Died: 
Pri št. 1 umrl dne 21. maja 1934: George Krasovich, c. 982. star 50 let 

Vzrok smrti: Rak na želodcu. Pristopil v Zvezo 11. septembra 1912, zavaro-
van je bil za $1000, R. 34. 

Denver, Colo., June 15, 1934. Anthony Jeršin, gl. tajnik—Sec'y. 
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very good acting as he recited his 
poems. Thanks folks, come again. 

On Monday, July 16, we will hold 
our meeting out doors at the Kalcevic 
Farm. A Committee is making ar-
rangements for a "Weenie -Fry" , other 

80.21 refreshments and entertainment to take 
place after the very short business 
session. All members are requested to 
assemble at the Slovenian Hal! ready 
to leave at 7:30 sharp, and we ask all 

1 those with autos t« be on hand to he'l'p 
take care of the transportation. Don't 

j miss this out door meeting! 
1 Our Summer Picnic will also be 
held' at the fanrous KaJcevic Farm all 
day and evanittg on Sunday, August 

1 12. All W S A members are invited and 
: always welcome at all our af-

1 eren fairs. And another thing, aH of us are 
. rjoing to a l a n d the dance at the Sk>v-

Pri št, 1: 
Pri St. 13: 
Pri št. 14: 
Pri št. 21 : 
Pri št. 25: 
Pri št. 28: 
Pri št. 31: 

• en-fctn 1*1:.II this Saturday, June 30, 
Lfriv.en for the . benefit of the United 
; Comrades-1 fia'scl-aii Team. F.fcetrSc 
• fans- »re now fas-tailed in the hall and 
tco.i-1, refreshing: drinks will be pro-
: videdy—so, conic ' keep cool while en-
joying a "hot time". 

Are we busy and active? Are we 
having a swell time? Are you taking 
it all in? If not, now is the time to 

Antonia Ztt- s t a r t - Come join your sisters and broth-
ers for the benefit of our organization 
and enjoy life while you are doing: it. 

! The membership campaign is fast 
coming to a close and we wish to sign 
up all the new members you can, or 
send in the names of prospects. An-
thrm jersin. Geo. Miroslavich and Jo-
seph Tezak have been very busy filling 
in application blanks and report good 
success. They give the prospective 
candidate their choice of joining any 
one of the three lodges in Denver. W e 
want our organization to grow, so 
please let trs aH go to work,-—.it is easy 
31 vl profitable to yourselves and our 
organization, and above all to the can-
didates who join. 

Whoziss . 

Z A T Z O ! 

Trail B.kacrs N - 4 1 W.S.A. 
Denver, Colo. 

She: "t feci awful—I guess I 'm 
homesick". 

He : " W h e r e do you live?" 
She: "In the winter we go to Florida 

( C o n f i r m e d o n p a g e 4 . > 

Preostanek — May 31, 1934 Balance $184,862.03 

Bolniške podpore izplačane sledeče—Sick benefits paid as follows: 

kampanji, so številke: 8, 11, 13, 15, 22, 23, 25, 27, 30, 34, 37, 
40, 44, 46, 47 in 48. Kaj je vzrok, da rečena društva niso pri-
dobila nobenega člana, je zame uganka. Vsekakor pa se u-
ljudno prosi celokupno članstvo omenjenih društev, da se sa-
mo vpraša ter reši ta, meni nerazumljiv, problem. Resnica je, 
da je še veliko naših prijateljev, ki jih tlači ta kruta depresi-
ja. Toda fakt pa je tudi, da je istih ravno tako veliko, ki še 
niso zadosti zavarovani in bi se lahko zavarovali za potrebno 
vsoto. Vse, kar nam je potreba storiti je, da jih najpreje pre-
pričamo, da rabijo več zavarovalnine kot jo imajo, in potem 
jim razložimo, da je naša Zveza nad sto odstotkov solventna, 
kjer se vsaka značajna, zdrava bela oseba stara med enim in 
petdesetim letom, lahko zavaruje za posmrtnino, in, ako želi, 
tudi za bolniško in poškodninsko podporo, operacije in odškod-
nine proti primerno nizkimi mesečnimi prispevki. Otroci med 
enim in šestnajstim letom se zamorejo zavarovati samo za po-
simrtnine v vsoti od $34 do $450 proti 15c mesečnih asesmen-
tov. V tekoči kampanji, koja se zaključi z dnem 1. avgusta 
t. 1., je prosta pristopnina v oba oddelka, in poleg proste pri-
stopnine bo pa Zveza povrnila tudi zdravniško preiskavo novo 
pristoplemu članu, kakor tudi plačala predlagatelju lepe na-
grade za pridobitev novih članov. 

Pojdimo vsi na d^lo ter storimo kaj za našo dobro mater 
ZSZ. pred zaključkom kampanje! Katero društvo bo zavzelo 
prvo mesto z dnem 1. julija? 

Upajoč, da ne bo nobenega društva, ki bi ne pridobilo vsaj 
po en par članov pred zaključkom kampanje, ostajam z brat-
skimi pozdravi ter najboljšimi željami za uspešno kampanjo, 
Vam udani Anthony Jeršin, gl, tajnik ZSZ. 

Št. dr. Ime Vsoto St. dr. Ime Vsotc 
Lodge Lodge 
No. Name Amount No. Name Amount 
1 Adolph Anzichek 19.00 30 Robert Zupan 25.00 
i John Janezich 46.50 33 Sam Lafic 29.00 
i George Krasovich 15.50 37 Frances Belosh 30.00 
i Martin Krasovich 18.00 38 Alois Krizak 17.50 
l Joseph Ponikvar, Jr. 16.00 38 Joe Kolih 43.00 
i Joseph Zupančič 14.00 38 Anton Sliray 35.00 
4 Mary Golesh 14.00 45 Joe Blatnik 32.00 
4 Frank M » m a s h 30,00' 45 Eli Srdich 6.00 
5 Mary Kike! 52.00 
5 Amalia Petersich 14.00 Skupaj — Total $849.84 
6 Michael Kapsch 27.00 

Skupaj — Total $849.84 

6 John L. Southcotte 17.00 Operacije — Operations: 
7 Mary Anrbrozrch 34.00 
7 Anna Levstik 21.00 1 Adolph Anzichek 75.00 
7 Frances Mezn-ar 43.00 7 Anna Levstik 75.00 
7 Julia Sterle 30.00 7 Frances Meznar 75.00 
8 Maggie Ptstotttik 34.00 ; 7 Julia Sterle 75.00 

14 Anton I vac 13.50 29 Frances Jevnikar 33,33 
14 Frank Zele 17.50 38 Joe Rolih 75.00 
20 Eva Zelcznikar 10.00 
22 Mike Kroskovich 12.34 Skupaj — Total $408.3-3 
22 Frances Painovich 27.00 

Skupaj — Total $408.3-3 

22 Frances Tamljanovich 20.00 Smrtnine — Death Claims: 
23 Joseph Jartz 13.00 
23 John Persin 30.00 1 George Krasovich $750.00 
25 Rosie Volc ic 17.00 

George Krasovich $750.00 

26 Jennie Straziser 10.00 Nagrado za ustanovitev nov. društva 
30 Charles Lopan 10.00 Commission for org. new lodge: 
30 Jacob Smodey 7.00 50 Country Builders $10.00 
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T R A I L B L A Z E R S L O D G E NO. 1 
Denver, Colo. 

Some people have the idea that activ-
ities in almost everything are lax and 
retarded during the summer months. 
This is not so with the Trail Blazers! 

The last meeting was pep-p-y and pret-
ty well attended. The program and 
dance following was enjoyed im-
mensely by all. The mixed quartette 
consisting of Helen Miroslavich. 
Agnes Kueler, Geo Miroslavich and 
Ferdinand Cain presented some de-
lightful singing which also included a 
few pretty solos and duets. Joseph Te -
zak acted as master of ceremonies in 
his masterful way. The orchestra was 
keen and the rythin makers ware T o n y 

UZD IMI 
slovenski, oziroma jugoslo-

vanski gostilniški lokal v 
South Ckieagi 

Mike Popovicfe 
3545 East 95th Street 

Tel. Saginaw 9032 

SO. CHICAGO, ILL. 
Potniki, ki prihajajo z vzhoda in 

juga v Chicago na svetovno razsta-
vo ali druge zadeve, se lahko zgla-
sijo pri meni in bodo vsestransko 
zadovoljivo postreženi. 

Z a m a n j k o t d a n 

lahko lastujete ta 

1934 Kelvinator 

Denver, Colo., June 15, 1934. Anthony Jersin, gl. tajnik—Sec'y, 

F I N A N Č N O P O R O Č I L O ML. ODD. ZSZ. ZA M E S E C MAJ 1934. 
F I N A N C I A L R E P O R T OF T H E JUV. DEPT. OF T H E W . S. A. 

F O R M A Y , 1934. 

Prejemki od društev — Receipts from lodges: 
Lodge No. Amount Lodge Mo<. Amount 
St. dr. Vsota St. dr. Vsota 
1. $15.60 26. 5.40 
3. & 16. 32.10 27. 3.60 
4. 5.25 28. .30 
5. 11.25 29. 3.45 
6. 3.75 30. 1.35 
7. 8.25 31. 1.50 
8. .15 32. 2.55 
9. 8.10 33. (za april-for April ) 22.80 

11. 1.20 34. .30 
14. 4.80 36. 4,65 
15. 1.65 37. 1.50 
17. 2.85 38. 1.50 
20. 2.10 40. .75 
21. 3.00 41. 19.20 
22.' .75 44. 1.8C 
23. .75 45. 1.80 
24. 1.20 46. .90 
25. .15 49. .75 

Skupaj — Total $177.00 

Si Ta Kelvinator vzorec V je po-

sebno namenjen za družino s 

skromnimi dohodki. Toda ni nika-

kor majhen refrigerator. Je popol-

ne velikosti in popolne jakosti. Te-

meljni načrt, izdelava in kakovost 

je ista kot v vzorcih z mnogo višjo 

ceno. 

Cena tega Kelvinator j a je izred-

no nizka. Lahko ga lastujete za 

manj kakor 14 centov na dan po 

našem ugodnem kupnem načrtu. 

Pokličite ali obiščite kak Electric 

Shop za popolne podrobnosti 

Poizvedite glede lahkega plačilnega načrta. Malo naplačilo, 
preostanek mesečno z vašim računom za elektriko. V svrho 
kritja obresti in drugih stroškov se za nakupe na obroke ra-

čuna nekoliko vi&ja cena. 

$177.00 

E l e c t r i c S h o p s 
Downtown — 72 W. Adams St.—132 So. Dearborn St. 

Telephone RANdolph 1200, Local 
<t5f>2 Broadway «31 W. KMl«on St, H52 W, 63r.l S«. 
2618 Milwaukee Ave. 4831 So. Anhlan.l Ave. 2050 E. <Wnd Si. 
4833 Irving Park Itlvd. 34t>» So. Stale Si. 111 Hi So-. MinlwWn A-vc. 

'to all purchase* made on the deferred payment plan, a small carrying charge «<s added 

F E D E R A L C O U P O N S G I V E N 

Pogled na 
novi Kelvinator vzorca V 
Shrambui prostor 4.22 kubičnih 
čevljev. . . Površina polic 8.53 
kvadratnih čevljev. . . Zmrzne v 
njem 3.4 funtov ledu naenkrat. . . 
Ima dosti priprav novega Kelvi-
natorja, ki se najdejo samo v 
dražjih vzorcih drugih izdelkov. 
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Toda ta končni slavospev zakonskega življe-
nja ni našel odgovora. 

Kmalu zatem je sijajni zabavnež odšel in od-
peljal svoj dvor. Mark je spoznal v njem pi-
satelja, ki ne uživa slave, kakršno bi zaslužil, 
učenca, da, skoraj tekmeta Gastona Parisa. 
Svojčas ga je bil spoznal v Rimu in že takrat je 
pridigoval o klasičnem preporodu, ki se danes 
pojavlja v moderni umetnosti. 

Niti Tereza niti on nista v teku dolgega sa-
mogovora izustila ene same besede in molčala 
sta še potem, ko je družba že odšla. Jesenska 
pokrajina, ki jo je zlatilo toplo solnce, ju je ob-
dala z mehkobo in umirajočim čarom. 

On se je spominjal svoje poti na ledenik 
Proz in na ljubosumno bridkost, ki mu je razje-
dala dušo ob ozki pečini, kjer sta oba zaljubljen-
ca tri dni umirala, — ob ozki pečini, ki jo je 
komaj še mogel razločiti, zakaj sneg je zabrisal 
vse sledove strašne žaloigre. Ce bi ju bili na-
šli na pečini za vedno objeta in mrzla, bi bili 
govorili o njiju kot o zaljubljenem parčku. Se 
je li kaj spremenilo, če je ona ostala živa? Izol-
da ali Julija umrjeta v legendi; zato lahko umr-
jeta, da je pesem ganljivejša in bolje opeva nju-
no strast. Toda bi li še ostali združeni z mrt-
vima. če bi ju preživeli? In odpodil je prior-
jev odgovor na Svetem Bernardu: "Vse se je 
spremenilo, ker je ona ostala živa." 

Kakor on je tudi Tereza prenesla nase besede, 
ki jih je bila slišala; le še bolj iz srca se jim je 
vdala. Ni imela nevarne navade, da bi brez 
premisleka gledala vase, in kar je zdaj videla v 
sebi, jo je napolnilo z začudenjem, skoraj s 
strahom. "Da ! " si je mislila. "Helena se je zo-
pet vdala prejšnjemu, naravnemu življenju in 
tudi jaz sem tako storila. Ni vedela, zakaj je 
ljubila; tudi jaz ne vem. Nisem žena, ki jo je 
težko razumeti, a Mark me razumeti noče. In če 
skušam, da bi razumela samo sebe, se mi trga 
srce. V gorah sem izgubila svojega dragega 
in vendar mislim zdaj le na hčerko, v meni živi 
le želja po domu, po možu, ki noče verjeti v mo-
jo ljubezen. Sem li boljša, sem li slabša ko 
druge? Helena si je upala vzbujati spomine 
na preteklost. Ce bi se tudi jaz drznila, bi mor-
da ubila usodno zlo, ki naju loči. Vse je tako 
preprosto, pa je najina zadrega in najina zbe-
ganost z vsakim dnem večja." 

Tako je zagledala v resnici sredstvo, ki bi ju 
združilo. Mark pa je v svojem ponosu izjavil, 
da je to sredstvo' zanič. Ker sta bogata, bosta 
vsaj lahko živela ločeno, čeprav bosta pred sve-
tom združena. Kmalu bo odšel v Rusijo. Mi-
nila bo zima, ki ju bo pripravila na to ločitev. 
Na vsak način pa je moral izgnati ponižujočo 
željo po nežnosti, po telesni sužnosti in posne-
manju mrtveca. 

Bo li ta molk večno trajal? Ko sta nehala 
premišljevati, s^a se spogledala. Ona je imela 
na sebi bel, volnen plašč, kakršne nosijo po 
alpskih letoviščih zvečer in v jeseni. Na glavi 
je imela prav tako čepico, pod njo so se lahno 
tresli nekdaj dolgi in lepi, sedaj pa bolj temni 
in kratki lasje. Iskala je kako bi začela raz-
govor; hipoma pa jo je postalo tega sram, kar 
bi morala priznati ,in ni mogla povedati: kako 
njena grešna ljubezen plahni in se očiščuje v 
njenem spominu. Kri ji je zaplala po žilah in 
vsa je zardela. Celo ramena in vrat je dosegla 
ta medla rdečica. 'Izolda, kaj Vas muči?' — 
'Vse me muči, nebo in moje telo in življenje!' 
Toda če bi ponovil: 'Kaj Vas muči?' ne bi upala 
odgovoriti: 'Ljubezen do Vas.' In vendar mu 
je hotela povedati prav to, pa ni mogla. Njega 
pa je prevzela njena naravna milina,nedoum-
ljiv čar in močni vpliv, ki se je pokazal na mali 
Silvi ji kakor tudi na nekem brezbrižnem spre-
hajalcu, in videl je, da je njegov načrt ničeven. 

"Ljubezniva stvarca je," je obupano in pre-
pričevalno trdil Mark sam sebi. "Vsakdo jo mo-
ra ljubiti. Tudi jaz jo ljubim. In vendar ne bo 
nikoli več moja, če nočem biti podel." 

Ona pa je postala vsa zbegana in prestrašena 
radi poguma, ki jo je v mislih navdal, in si je 
govorila: 

"Preveč je ponosen. Nikoli mu ne bi mogla 
povedat i. . . Kratke lase imam in nisem več le-
pa, on me ne ljubi več . . . " 

* # * 

Prisedla sta k njima Mihael Monestier in 
Edmond de Baulaine, ki sta bila že vsakdanja 
Terezina tovariša. Saj sta le zaradi nje tako 
dolgo ostala v Cauxu; ta se je izgovarjal s 
hčerkinim zdravjem, drugi z Manetinim be-
gom. Morala je prenašati zaupljivost zdaj te-
ga zdaj onega. Zaman je skušala to prepre-
čiti ali se jima izogniti. Zasledovala sta jo s 
svojimi žalostnimi povestmi. In bala se je, da bi 
kdaj v teh pretiranih tožbah odkrila neko dru-
go čustvo, ki je ob teh mučnih razgovorih po-
lagoma sililo na dan ko drevo pod zajedavkami. 
Ker ni bila domišljiva, je skušala sama sebe 
pomiriti. Mark ji je naročil, naj ne ostaja sa-
ma ,a njej ni bilo za hotelsko družbo. 

Zakaj ne ostane on pri njej? Saj bi jo moral 
čuvati? Ni li opazil njunega vedenja? Ali pa 
morda ona pretirava? 

Ob zadnjih posetih v Cauxu ju je rad videl, 
celo laže mu je bilo v njuni navzočnosti, kot 
bi pričakoval od njiju, da naredita konec njeni 
mučni samoti. Toda morda je bil prepoznal nju-
ne namene, morda pa je zdaj sam hotel rešiti 
položaj, ki je trajno postajal nevzdržen: hladno 
ju je sprejel in ni mu bilo za njuno družbo. Ni-
kogar več ni maral videti poleg Tereze; celo 
Julka mu je bila včasih odveč. Ko pa sta bila 
sama, ju je zajel obupen molk. 

Bilo je ob uri, ko so sončni žarki zlatili vso 
pokrajino, preden nenadno nastane oktobrska 
noč. Solnce se je bližalo gorskim slemenom Ju-
ra. V jezeru je solnce odsevalo v dolgem, go-
rečem stebru, ki je trepetal in se- daljšal, nato 
pa se stisnil in postal le še slika zvezde na gor-
skem hrbtu, zvezde, ki se blešči v hipu kriče-
čega slovesa in nato ugasne. Sence se že mešajo 
med trakove luči, vstajajo iz vode, priplezajo 
do vinogradov in obrežnih mest, napolnijo po-
bočja, kjer žare rdeče bukve, in nato hipoma 
pokrijejo hotelsko teraso. Zastonj se še branijo 
gore Dent du Midi in Trient. Njihove nežne 
rdeče barve, barve cvetlic ali mesa, se pogreza-
jo v noč. V plemeniti žalosti čutijo že vnaprej 
svoj poraz kakor ljudje. 

"Pojdimo noter!" je rekla Tereza, ki jo je za-
zeblo, čeprav je bila ograjena z volnenim 
plaščem. 

"Pojdeta za n jo?" se je skoraj sovražno spra-
ševal Mark. In vsi trije možje so jo spremili 
in sedli v salonu, gospa Acherjeva pa je pripe-
ljala Julko in Silvijo. 

Ure so minevale in nič se ni zgodilo. Kmalu, 
takoj bo treba k večerji, nato pa na postajo k 
zadnjemu vlaku. On se ni več hinavsko zani-
mal za razgovor, ki ga je dolgočasil. In ko sta 
Mihael Monestier in Edmond de Baulaine, ki 
sta bila vajena dolgih obiskov, slednjič odšla, 
si je govoril in prepričeval samega sebe, da je 
že prepozno, da bi še kaj začel in razčistil polo-
žaj. Drugič pa bo prav tako. 

"Vas kratkočasita?" je skoraj boječe vpra-
šal ženo. 

Ona se je nekoliko začudila: 
"Ah, ne!" 
"Cemu ju torej sprejemate?" 
"Vaša prijatelja sta. Naj ju li odslovim?" 
"Ne, ne! Cemu neki?" 

(Dalje prih.) 

Prireditve 
pikniki, veselice, igre, itd. 

ne prinesejo dobička, če 

ni povoljne 

U D E L E Ž B E 

Da je udeležba povoljna je treba oglašati! 

Za večjo udeležbo oglašujte v listu 

'Amerikanski Slovenec' 

(Continued from pa«e 3) 
and in the summer we go to Maine, 
and the rest of the time we live in 
Globeville." 

New Rider " I t took me six weeks 
lo learn to ride a horse." 

Old Rider : "And what did you get 
for your point?" 

New Rider: "Liniment." 

Trailblazer: "Marry me darling, my 
life is insured for one thousand dol-
lars." 

Darling: " O K, baby. I 'm yours till 
death!" 

Mrs. J.: " I f you die first, dear, you'll 
wait for me in heaven, won't y o u ? " 

Mr. J.: "Yes , 1 suppose so, I never 
go any place without having to wait 
for you." 

Mrs. M.i "What was that noise I 
heard when you came in last night?" 

Geo M. : "Night-falling." 
Mrs. M. : "Oh , I thought it was day 

breaking." 

Ann J.: " O n my way home Satur-
day, I met Mr. Jersin, and he told me 
he bought some baseball suits." 

Steffie M. : " Y o u can't fool me— 
who ever heard of base-balls wearing 
suits." 

"1 heard Joe Jenkins learned to 
speak Slovenian in three weeks—I 
can't understand it—" 

"And I'll bet the Slovenian can't un-
derstand it, either." 

Jokingly Yours, 
Joe J. Jenkins. 

U N I T E D C O M R A D E S B R A N C H 
NO. 1. 

Denver, Colo. 
W e invite all members of the W e s t -

ern Slavonic Association, friends and 
readers as well as all sport lovers to 
attend our Mid-Summer Benefit Dance 
to be given at the Slovenian Hall, 4468 
Washington Street on Saturday eve-
ning, June 30th. There will be orches-
tral music and refreshments. T w o 
large electric fans have been installed 
in the hall and you can rest assured 
you will en joy a cool evening. The 
admission is only 25c and we hope to 
realize enough funds to completely 
outfit our baseball team and have 
enough left over for incidental ex-
penses and for special prizes for the 
members of the team who distinguish 
themselves in the games. W e are 
anxious-that this dance will he a bigger 

success than we expect so that there 
will be a surplus with which to put a 
girls basketball team in the field in 
season and provide some of the other 
girls and boys with different games 
and things the rest of the year. 

W e are grateful to our supervisors 
for making a baseball team possible 
and feel confident that the public will 
not fail us in this undertaking. So, 
once more we appeal to all to get be-
hind us for this dance Saturday and 
boost fcr us throughout the season 
while we are playing ball. In return 
we will give the best there is in us 
while engaged in the American Legion 
Junior Baseball so that you will be 
proud of us and that we may bring 
honor and glory to Denver W S A and 
the whole Association. May we count 
on you? Thank you! 

Anthony Tezak, Leo Canjar 
Edward Perme, Committee. 

o 
C H I C A G O Y O U N G S T E R ' S 

B R A N C H NO. 2. W S A . 
Chicago, 111. 

With appreciation I write this essay 
to thank our wonderful supervisors, 
Mr. Leo Jurjovec and Mr. Frank Pri-
mozich for giving me the opportunity 
of being a secretary. I will try to the 
best of my ability to help Chicago 
Youngster's Branch No. 2, to be the 
summit. I hope that I shall perform 
my work well and fulfill the respons-
ibility which was given to me. M y an-
ticipation is that I shall not dissap-
point either of our supervisors and 
that one clay I shall become as great 
as our former secretary, Miss Frances 
Frimozich. I also desire to express m y 
many thanks to the Official Reporter 
for the fastidious compliments for 
which lie has conferred to me. * * * 

N O W F O R T H E N E W S ! 
At our last meeting on June 13. the 

officers were requested to collect 
money for the picnic which we will 
have sometime in July. W e also heard 
that one of our members Anna Asich 
is sick and it would be very nice if the 
members would go to visit her. W e 
hope you a quick recovery Anna? 
Wednesday we went to show and saw 
a good picture "The Gambling L a d y " 
and I know that the members who 
attended it enjoyed it very much. 

Thursday, the East Side Youngster 's 
played a return game here and well, 
we won. W e have to win at least once. 
It was a tight score. Wel l that's about 
all the news and as our Official Re -
porter says, Aufwiedersehen 

Your faithful secretary, 
Bernice Fajfar. 

IZ SLOV. NASELBIN 
(Nadaljevanje z 2. strani.) 

Naznanilo in zahvala. 
Potrtih src naznanjamo vsem našim sorodnikom, prijateljem 

in znancem, tužno vest. da je previden s sv. zakramenti za umira, 
joče, za vedno zapustil ta svet naš ljubljeni sin in brat. 

John Zobec 
V nedeljo 3. junija se je smrtno ponesrečil. — Pokojni je bil 

rojen v Pueblo, Colorado in je bil star 27 let. Njegov pogreb 
se je vršil po cerkvenih obredih iz hiše žalosti na St. Mary poko-
pališče v četrtek 6. junija. 

Želimo izraziti vsem našim blagim sorodnikom, prijateljem in 
znancem' najiskrenejšo zahvalo za vse, karkoli je kdo storil za po-
kojnega in nam izkazal sočutje nad veliko izgubo. Hvala vsem, ki 
ste prišli pokojnika kropit, ko je ležal na mrtvaškem odru in mo-
lit sv. rožni venec. 

Najlepše se zahvaljujemo č. g. Rev. C. Zupanu, za cerkvene ob-
rede,, hvala Vam! Hvala lepa Mr. John Germu za petje in ki je 
tako lepo vodil pogreb. Prav lepa hvala! 

Najlepše se zahvaljujemo tem, ki so darovali za cvetlice in 
jih položili pokojniku na krsto in ti so: Anton Boitz, druž. Frank 
Klun, Mr. in Mrs. Lojais Pele, druž. Anton Dejak, druž. Johni 
Klun, druž. Joe Jeršin, druž. Frank Skul, druž. Jack Jeršin, druž. 
John Gorsich, druž. Jack Krašovic, druž. Anton Okorn, Mr. in 
Ms. Louis Ursich, Bale Tie Dept., Anzick employes in Mr. in Mrs. 
A. R. Glass. 

Za sv. maše so darovali sledeči: Christina Gersick, Joe Ger-
sick, Phil Metle Pool Hall Friends, Mr. in Mrs. T. D. Butkovich. 
Mr. in Mrs. Murphy, Pete Perse Sr., Angela Krall, Young Peo-
ple Club, druž. John Merhar, Mr. in Mrs. Anthony Persse, Mr. in 
Mrs. John Novak, druž Frank Mehle, druž. Anton Kralich, druž. 
Joe Peček in druž. John Zbačnik. 

Končno najlepša zahvala vsem in vsakemu, kdorkoli je v teh 
dnevih žalosti karkoli storil nam kako uslugo, bodisi za pokojnika 
ali za nas. — Vsem najlepša zahvala in Bog naj Vam poplača! 

Tebi pa, dragi ljubljeni sin, želimo večni mir in pokoj in večna 
luč Ti naj sveti. Počivaj v Bogu, dokler se zopet ne snidemo nad 
zvezdami, kakor nam govori sv. križ. 

Prehitro si odšel od nas 
Zamrl na veke Tvoj je glas. 
Spomin na te lepo živi, 
Dokler bomo mi na zemlji. 
Z Bogom dragi sin in brat. 

Žalujoči ostali: 
A N T O N in F. ZOBEC, starši; JOE ZOBEC, brat; 
A N N A , sestra. 

Pueblo, Colo. 22 junija 1934. 

vočasno ( ! ! ! ) prijaviti, da se ku-
haricam delo olajšuje. Potem bo 
dvorana na razpolago tudi za 
prosto zabavo. Kdor pa želi v na-
ravo, naj gre v Emerald park v 
Glendale ,kjer ima društvo sv. 
Jožefa svoj piknik popoldne in 
zvečer. Slovenci-farani in Slo-
venci-romarji sv. Cirila in Meto-
da, pridite v obilnem številu k 
sv. zakramentom in k cerkveni 
slavnosti! 

Župnik in cerkveni odbor. 
o 

VESTI S PUEBLSKIH FARM 
Pueblo, Colo. 

Spet se oglašam v našem pri-
ljubljenem listu in poročam, 
kako je pri nas na farmah. — 
Suša nas je morila. Sredi apri-
la smo dobili nekoliko dežja, v 
maju nič, v juniju do sedaj sa-
mo majhno roso. Vode iz "di-
ča" za namakanje dobimo prav 
malo. Vse željno pričakuje po-
trebnega dežja. Vsakovrstnega 
mrčesa je pa toliko, da če vse 
požreti. Posebno kobilic je ze-
lo veliko. Moški imajo posebno 
veliko dela s potresanjem raz-
nih strupov za pokončavanje 
tega tako škodljivega mrčesa. 
Na Mr. Johna Gorsicha farmi 
so nalovili za cele tri bušlje ko-
bilic. Dal Bog, da bi bil ta mr-
čes že enkrat pokončan. 
V nedeljo, 1. julija, bo pri nas 
na farmi priredilo društvo sv. 
Petra in Pavla št. 51 JSKJ. 
svoj piknik v proslavo 341etnice 
ustanovitve društva. Kot triin-
tridesetletna članica tega dru-
štva — s svojim možem sva pr-
vi mesec po poroki pristopila v 
to društvo, — vabim celokup-
no članstvo, da se udeležite te-
ga piknika, kakor tudi vabim 
vse ostalo občinstvo iz Pueble 
in drugih bližnjih in daljnih 
naselbin ter tudi vse naše far-
marje. Pridite, saj imamo po 
okoliških mestih veliko prija-
teljev in znancev in boste dobro 
postreženi. Ne boste ne lačni 
ne žejni in tudi zabave vam ne 
bo manjkalo. Tudi zavrteli se 
bomo, da bo veselje, saj bomo 
imeli mlade muzikante Joseph 
Peček in Anna Yamnik. Plesi-
šče, ki je zarentano od Zapad-
ne Zvezde, je tudi prenovljeno. 
Več ko nas bo, bolj bo vse ve-
selo in boljše bomo proslavili 
341etnico društva. Saj bo to 
prvi piknik, ki ga bo to društvo 
imelo v teh letih izven mesta. 
Dvanajst milj smo od mesta. 
Da pridete tja, vzemite Santa 
Fe Trail. — Na svidenje. 

Mr. A. Palčiču pa tudi 
častitam k njegovi 701etnici. 
Bog vas živi zdrave in vesele 

j še dolgo let v krogu vaše dru-
jžine. — Mr. Palčič, se še spo-
minjam, da sem bila še mlada 
( deklica, ko ste hodili k mojim 
staršem s svojo harmoniko, k 
Sv. Vidu. Mati je vsakokrat re-
kla: Žmalkov Tone je že z "or-

glami" tu. — Tudi vas Tone po-
vabim na piknik, pa še druge 
Denverčane pripeljite s seboj. 

Na ženitovanjskem potova-
nju sta se tukaj oglasila Mr. in 
Mrs. John Granda iz Denverja, 
Colo., v družbi Mr. in Mrs. An-
thony Pritekel. Želimo jim bož-
jega blagoslova v zakonskem 
stanu. — Mrs. John Germ si je 
šla ogledat svetovno razstavo v 
Chicago in bo od tam nadalje-
vala pot proti Clevelandu, O., 
kjer ima sorodnike. — Želimo 
ji srečnega povratka. — Po-
zdrav vsem čitateljem. 

Theresa Centa. 

SLOVITE GROBNICE V ME-
HI KI 

Mehikanski arheologi, ki so 
pred dvema letoma odkrili 
grobnico številka 7 na Monte 
Albanum, so zdaj odprli grob-
nico št. 40 .Že v prvi grobnici 
so našli dragocenosti bajne 
vrednosti. Dragocenosti grobni-
ce št. 40 pa prekašajo prve. — 
Grobnica ima obliko celice. V 
njej so našli poleg drugih člo-
veških okostij tudi okostje člo-
veka, ki je bil edini stegnjen. 
Preiskava je dognala, da je bil 
ta človek kmalu po svoji smrti 
pokopan. Grobnica je v notra-
njosti pobarvana rdeče. Okoli 
mrliča je stalo pet krasnih žar 
v zapotekičnem slogu. Vsaka 
žara ima obliko dolgonosnega 
boga zapotekov. Ob sencih je 
okrasek iz peresja. V grobnici 
so nadalje našli okoli 80 drugih 
dragocenih predmetov, kakor 
kadilnico, krožnike in druge vr-
ste posodo. 

V NAJEM 
tanovanje s štirimi sobami, na 

I O V O prenovljeno, s kopalnico. 
1903 W. 23rd St., Chicago. 

SLOVENCEM IN HRVA-
TOM 

za popravo elektrike in vo-
dovodnih cevi po zelo nizki 
ceni se priporoča Martin 
Vulksinič, izvežban elektrik 
in plumher. — Naslov: 9758 
Ave. J. Telef. Regent 0209, 
So. Chicago, III. 

DVA IZLETA 
Našim potnikom za stari kraj se nudita 

dva izleta in sicer 
16. junija na brzoparniku 

I L E D E F R A N C E 
14. julija na brzoparniku 

A Q U I T A N I A 
Na obeh izletih bodo imeli potniki 

spremljevalca od New Yorka do Ljub-
ljane. 

Drugi parniki in linije 
Ker mi zastopamo vse linije Vam 

1 a „ lahko postrežemo tudi če potujete po 
. . 'drugi liniji ali parniku. Pišite nam po 

Vozni red vseh parnikov. 
Denarne pošiljke 

POZOR! 

C I S T O M L E K O ZA VAŠE ZDRAVJE, 
ZA VAŠE OTROKE IN ZA CELO DRUŽINO, 

— iz — 

Wencel's Dairy Products 
2380-82 Blue Island Avenue, Chicago, Illinois 

Telefon Monroe 3673 
Na razpolago vam za vaše zdravje v svojih novih modernih 

svetlih mlekarskih prostorih. 

•Z •J5E.-J 

Na tisoče Slovencev 
in Hrvatov se mi jc 
zahvalilo za m o j s 
zdravila, katera so ra-
Dili z najboljšim uspe-
hom, kakor za lase, 
reumatizem, rane, in 
za vse druge kožne 
in notranjne bolezni. 

Mnogi mi pišejo, da je moj brezplačni 
;enik vreden za bolnega človeka nad 
"500. — Zaradi tega je potrebno, Ah 
vsakdo takoj piše po moj brezplačn' 
enik za moja R E G I S T R I R A N A ir 
GARANTIRANA Z D R A V I L A . 

JAKOB W A H C I C . 
1436 E. 95th St.. Cleveland. Ohi. 

Za $ 8 .06—Din 
P,a 5.00. Din 
/.a 10.00. Din 
Za 11.85 Din 
Za 20.00.. Din 

120 Za $ 9.25 100 lir 
200 — Za 18.00. 200 lir 
415 — Za 26.90 300 lir 
500 — Za 44.00 500 lir 
840 — Za 87.50 1000 lir 

Za 23.35 Din 1000 — Za 174.00 2000 lir 
Zaradi nestalnsti k u n a , so navedene cene 

podvržene spremembi gori ali doli. 
Pošiljamo tudi v ameriških dolarjih. 

NOTARSKI POSLI. 
Ako rabite pooblastilo, pogodbo. Izjavo ali 

ako imate kak druž posel s Btarim krajem, s« 
vselej obrnite na: 

LEO ZAKRAJSEK 
General Travel Service, Inc. 

302 E. 72nd Str., New York, N. Y . 

23 L E T I Z K U Š N J E 
Pregleduje oči in predpisuje očala 

DR. JOHN J. SMETANA 
O P T O M E T R I S T 

1801 So. Ashland Avenue 
Tel. Canal 0523 

Uradne ure vsak dan od 9. zjutraj 
do 8:30 zvečer. 

Nikakega presedanja... 
Prostor kjer se nahaja naš lokal je samo okrog vogala k pocestni 

električni železnici, ki vozi prav do vhoda, enemu glavnih vhodov na 
razstavo. — Je to velike važnosti za zunanje potnike, ki niso vajeni me-
sta, da se kam ne zapeljejo, ali celo izgube. 

Zato, zunanji posetniki, ne pozabite tudi tega, ker to vam bo prihra-
nilo veliko časa, pri presedanju. 

Za vaš poset se priporoča 

MARYTQN CAFE & RESTAURANT 
A. GOLENKO, lastnik 

Hotel s čistimi sobami za prenočišče, pristno domačo kuhinjo in 
vsakovrstne pijače. 

2226 B L U E I S L A N D A V E . Tel. Canal 8045 CHICAGO, I L L . 


